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Subfolder 1 Letter 1

January 21, 18&50. Gerard Brandt, Sheboygszn County, to Catherine and Janet Brandt,
Kilwaukee.
This letter possibly not sent by post oub carriec by a friend (met Vriend).




Letter 1, pazge 1, trsnslation
Touwn Holland January 21 1850
Dear children
when I looked into your letter yesterday at R Traas', I felt there was veri
fied what we read in Solcmon's Book of Proverbs that good
tidings from far lands are as cold water to a weary soul,
I was privileged to rejoice in this that you are both well, although
Katie does not make mention of it, but we may believe this much then be-
cause we find nothing said to the contrary; we too have all
during the time of your absence been in health up to the present, we thank

you for wishing us a blessed [New Yeaﬂ and nope the Lord will grant it,
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to us and you, is the wish of all of us, Katie asks

about my trip home, this was as follows on that sameFriday I was
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still in the city in Milwaukee at noon at half after twelve, and in the evening

at six I was back at Amburg again in the old lodging and that having
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walked all the time, and on Saturday I set out in the morning at half past seven,
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and in the evening at six I was home all tired out at {Por@ Washington

I was so tired that I had to take a rest, that day I
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thought much about you, on the one hand I was happy that you had struck it

s0 much better and could now rest, and on the other hand downhesrted
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on arriving homne, frequently I was thinking Would they now really

-
o

be thinking of me, I don't know of a time that I had such a journey

N
O \O

I was misteken regarding what Katie wrote looking into the letter now I find

in the last line that she is very well we are glad that you
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are happy in your service the english language will perhaps from time to
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time become familiar and then you have the privilege too
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of being able to attend divine services, do make use if you can of the catechism,
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what you have learned heretofore will come back to you the more, and in your
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later life you will be glad about it the cloths that you

write about we cannot make out which you mean we have put eight
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in the pack and a piece of Janet's dress hope to find good
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opportunity to send then, that for the present you can send nothing {po moneﬂ
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I understood when I received the letter from Dedong,the fifth
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inst., in which I read that you had been cnly a short time in your service yet, and that
of course you had up to that time been at said DeJong's, my

wish would be that before you send anything you make things right

with those folks, for it might prove to be disappéﬁting to then,

and too you might be able to help Janet, for she might

perhapsg feel bad that she is not earning now, and oossibly

; do come to each other's assistance in whatever we ou can
she migh+ need Something v vy ’




Letter 1, poge 2, translation

take counsel together where it is needed,

Janet ,dear, you ask my advice in this, I should think

it good to be with those folks in such a way as

is most advantageous for you, and that you be free every day if at least you

have nothing more than veur board but could you get more

people say sometimes Dbetter half an egg than empty shell

and in the meantime look about for something better, be it by looking yourself or by

another person, home you cannot now come at least,that is
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for your health, I nope that when this comes to hand

is
your outlook will already be better, you write that it granted you indeed
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tc pray ah yes that is the best way you can enter, with him is

strength and readiness to help if one asks in faith, what I
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have written Katie I am writing you too, in regard to church and catechism, then
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you get to see eachh other betimes, I hope you two will not be too anxious about us
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If anything serious happens we will write and send by post,

Wwe are living on still in the same 0ld way the buckwheat is threshed and partly
cleaned, we eat many pancskes we haeve the flour fresh daily from the

mill, the new mi}l grinds better than the old one, our potatoes are all
spoilt, except the heads, and so it goes too with our

pork, that is spoiling too day by day, the cow that we brought home last

is still as she was when you left, in the matter of giving milk, although we know
ghe is with calf, the cattle are keeping fair}y well, James asks

to tell you that #het our black hen is dead, we believe from the cold, it has
been so cold that we found it good to lay five blankets on each bed,

and to that the boys did not object, we hope that with you too there has

been no lack, even if it was a case of one or two fewer,

Ve have received a letter from William deJong from Goesg, we must

conclude from it that such a rumor about me is in circulation in Goes

as Traas has told me, for he writes of bringing his mother to them

and reports that cousin Sluiters also was willing to contribute to it,

and the letter bears the direction,to G. Brandt and further to the Widow
Lauwerisse, he reports the death of their smallest child fourteen days after our
departure, also the death of the Widow C dedJong former bookbinder, and that
williem Vleugel's wife drowned herself in the well, and that

Lauweris that tailor was in the east, outside of this [the letteﬂ is quite insipid
near us a man was found dead in the woods, on the Sheboygan road,

he had been shot in the chest, it is presumed by his

father-in-law, they are norwegians, he had been merried only three weeks




Letter 1, pag 3. +translation

they say the inhabitants here are busy wanting to build a pier or bridge
at the lake, for that purpose a directorate has already been named to
promote the enterprise if this goes through it will become easy to
come from Milwaukee here and return now special news from here
I know no more of al:so nothing special about our family we are still chopping daily
this the boys enjoy doing to my delight
do the people where Katie lives have children if yes are they large or small
Greet from me Smit and from ug all J de Jonge and wife and the whole
family I am not promising to write you so much each time I write
greetings from us all angfgre your loving
parents and Dbrothers G Brandt
L VendeVijle
Izaak Brandt

Jacobus Brandt

D 8 Yyou make no mention of what you sent along with Traae

now it is true that they are reliable people but on

another occasion you must send writing along then I can at once
see I had not expected that I do not understand how you
managed that it suits meefgne my sincere thanks

that watch and that ring ;}Nmother I left with pieters that
watcnmagker i could not get more

one
than a dollar for it and eighty,cents 1 made believe it

was for some one else then he said if then it was too little [cheap]

that in two months it could still be gotten back

the ring he valued at 52 cents 80 that‘the watch then
comes to a dollar and 29 cents if now you could get that
you could keep the ring for yourself if you wigh see
what you can do my name was not demanded

if you do that merely ask whether gome man

did not bring that thert and that you would like it back
of interest he did not meke mention

you will be able to Tecognize both pieces
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Subfolder II, Letter 2,

January &, 1&51. Gemard Brandt, Sheboygan County, to relatives in the Netherlands.

dls signeture on page 3%, mergin. This letter was perhaps net mailed until Karch 30,1853
or later.




Letter 2, page 1, translation

Town Holland Jan &8 1851

Dear Brothers and Sisters

festered
when the
flowed ou
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hoped for
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then we
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writing to you since being here I have often had the intention but am sometimes
hind;ed by work and then again I had no desire I often think of you

and am curious to know whether you are still all living

and at the same time I am convinced that I must write to you first to make

it possible t0 hear from you it is this then that urges me to take up my pen
times I think that some of you too may have longed for a letter yet

vhen I recall the heartless farewell of some of you I cannot assume the longing
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as exactly true of all of you yes Brothers one finds

that temporal matters can break the bonds of the heart while here I certainly
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have thought of some of you as I was reading God's word in the Proverbhs of Solomon chap

27 the 10th verse middle portion## that with an Alas! I said to myself
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could I have taken this lesson to heart perhaps love would not have cooled
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now that matter is closed even though we wished to be of such service to one another

now that matter is very likely closed on this
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side and in Eternity we shall not need each other's help for

there blood relatives will be a nuisance to one another as the tree in the chilly
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north falls separated from the lLord forever and if it fall in the warm
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south of God's loving presence it will prove to be an eternal plenty of
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Joy according to His own testimony in His Holy Word

3

new in this connection 1 cannot avoid asking you in writing how are thése

namely an unendurable pain in the left shoulder and that settled on his chest
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matters with you as each of you individually comes before the Lord with this question
hope or fear
in his heart what has the upperhand I am not writing this be-

cause I thing you are obliged to reveal that to me o no but may the glory of His
grace have bécome manifest to some of you since our departure from

Zeeland since it was then still hidden it would be a joy to my soul

for in this matter I can certainly confess feeling that albeit

we are separated far from one another I still feel bound to you

to that my wife and my two sons are sometimes ear witnesses

and this is something we are still ever owing to one another to

carry your and our needs to the throne of grace for we are

deali with an omnipresent God who can grant us our prayer

here n%can grant] you what is asked and also likewise the contrary may He
grant this to us exactly as if we were in each others' presence

this I may manifest that vou are sometimes the objects of

my attention in our public services when I pray witn the

congregation that the kingdom of Christ may flourish in our

land of birth and among our kindred and all that are dear to us

E.%# -'Tne-i.th-e.r -g-o into tEy brother' s house in the d;y of '{:-hy—c a-iam-i-.'ty_"'] -




Letter 2, psge 2, translation

I have written this separately because of mention

Brothers and Sisters
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perhaps the last lines on the previous page will arouse your attention be

cause I write 'when I pray in public! for surely the report must be current among you
that there is a minister in our midst and that is true that is one by name
Peter Zomne although he does not radiste the meaning (é;#] of hig family name
but ie on the contrary an example of unfruitful works mor¥e I ghall

now not mention at this point but in 1849 in the month of July D Budding

was among ue and a congregation was then organized and I was then

elected elder along with two others from gelderland however these

dropped out and in their place two Zeelanders were chosen originally

from kazant likewise from that same island two deacons and one from
_groningen we live far apart one week I have to go 3 miles

east from my house and the next week 3 miles south

the place where we meet are the school buildings likewise

also for the catechising of the learners with which I have been charged

that 1 do Saturday afternoons the Lord grants me I may testify

grace to do this work with joy the attendance at divine services

is quite encouraging the congregation has about sixty members in this I have

given you a short account of our public worship I hope you will understand it

I have heard that taere is a rumor current among you

that I am heir to the estate of Nephew G Kopmels of this I shall

tell you something from which you can conclude who Rev. Zonne

is on the 23rd of May 1849 Kopmels came into the region with J kastel

and C bliek nephew's maid and A van boven and J kleinepiet and wife

On the 29th ditto nephew bought 80 acres forest land from Zonne of which &
acres were chopped off and cleared and [on whic#] a house stood for

a sum of 8 1700 guilders nephew paid this and on this all

persons named above went to live in said house and in June

nephew tecame ill  which day I do not know for I was living three miles away
on the 23rd of June he died although I had no tidings of his death

Now I must have you notice that during the time of nephew's illness Zomne
had gone pn a trip of 200 miles or 67 hours and

arrived home about two hours after nephew's death all this I

learned later on now there were people in my

neighborhood whom I had told that nephew still had a son in holland

these people knew more about the law than I did and urged me

to make work of this then on the 27th ditto I went to the

justice of the peace with some one who knew English there I had to make
dec laration that it was true about there being a son and then I got from
said justice of the peace authority to

administer then with this instrument and the mayor [burgemeesteﬂ
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Letter 2, page %, translation

with me I was at the house on the 29th to meke a list of the chattels 1
and then I was referred by said parties to the said Zome when he 2
had looked at it [ﬁhe instrumen?] he laughed at it and said that he had an~ther instrument 3
he then read that to us and that was a will written by him

the 27th of June hence four days after nephew's death the content of that

use of the goods and that Zonne was to be executor

G Brandt

n
5
testament was that said C Bliek and J Kastel were to have lifelong 6
7
and that the rest of that estate after the death of those two peo- 8
pledonne was to turn over to the son st this point I answered 9
that if he would procure for me a legal discharge I would give up the whole matter 10
thendJ kleinepiet showed the above document to the judge and 11
that was declared null because it was written in the holland language and not 12
by a mayor [burgemeester} as it should be according to this law and 13

be witnessed by two uninterested persons  the thought at once occurred to me that it 1L

your loving brother

was false because A vanboven said that he would not swear to it and he 15
was Just the one who understood the whole matter then Zonne kept holding back the deed 16
and unfortunately it had not yet been recorded otherwise he

could have done no harm with it but now he has tried \punted througﬁl everything he
later wrote a contract of purchase saying that he did sell the land for

the above mentioned sum but to three people G kopmels C Bliek and J kastel

and then for that amount only the usufruct during their life and

that after their death it was to become hig land again without needing to

turn over anything to any one else this[informaxioé]again I wrested from him and now 23
he has ¢iven a deed to anpther &0 acres of forest land that certainly is 24
worth less than hglf as much what is now to become of this I do not know the laws are 5
peculiar here and trying if one does not know the language I have a lot of running to do 26
with the matter I have already made eight trips to the chief town of our district about 27
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having clasped you in thought to my heart

it and that is as far from us as fortbate is from Goes 28
I have written three letters to Frederick in Vriesland I have one angwer 29
from him in reply with a ‘summons or authorization to do his business

e writes that he thought his father was still in Zeeland

Hence Nephew kopmels [ﬁust havg] left without his son's knowledge

he writes too that his father did indeed have that purpose shortly after his mother's

but that he had advised against it and promised that he death

would let his father keep his mother's goods until his [the father'%} death that seems 35
however to have been of no avail and now he [must have] left secretly at this I stood 26

amazed the more because Zonne t0ld me that the son was 8o 27

bad that he was not worthy of having snything from his father 38
if T had to write you all the crooked tricks of that man 9
I would certainly have to use four sheets of paper 0




Letter 2, page 4, translation

thie I must tell you sbout it yet that I fear that frederic will not have much
of his mother's estate I have also been told that there is a rumor
in circulation among you that I am living in adultery or in other words in divorce
at any rate such information has reached here whether thig is true [pr noﬂ about this
I could again write a greet deal to establish its untruth yet will not
but * advise you to irform yourcselves about this through cornelis pot and his
g*wifer former shoeing-smith at kloetinge they get news from her
22brother Traas who also lives in this place and then my wife will
o alsoc put her name in the letter as well as my two cons but
:.[as faq the girls that will not be possible for they both live at milwauke
and that is 45 miles from us the last word we have had from them
w that was & days ago they were then still both well katie
o earns two guilders and 50 cents holland a week above her board and

janet in the last summer had
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should they enter your house now yepu would
% not know them withal I have no peace but what shall I say

my prayer is often that the Lord may protect them in the month
of August they were home 1li days they already speak fairly good

english  they would be ina position now to direct us

and be so kind as to greet from me the brethren serving the church

should we now have to travel through America in this they are far ahead of the boys

although they are also at present getting less&g every evening in
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english froma pieter lavrouw of ocosburg from kazant be s0
n
; good as to let our former neighbor in Goes tailor G deherder

d I think of them egpecially &

di

in wijngeard street read this letter and then I request him
that he give ten kater smith in the scheerhenrikkindersche gateway the compliments

from that lavrouw and all his family those people's

married and ummarried

Dear neighbor
many times

friendship I enjoy especially much he and his mother

and hig brother live near us and his three cisters live

15 miles from us in Sheboygan one is married to

Qintus who publishes the holland paper and the other two

with german gentlemen these last lines will not interest you much
but I do that to accommodate lavrouw the slander

I mentioned at the top of thie page no doubt originates

with that z00d rcgue {keesenjans] that I made the voyage with my
above mentioned neighbor has told me only a little dot about

those good people from him you could find out whom I mean




Subfolder III  Letters % and 6. Original contains letter 3 on pa%es 1, 2, an% 33 ) X
| on pages 3(f00t) and k4.

letter
January 10, 1851. Gerard Brandt,Sheboygan County, to relatives in the Netherlands.
March 30, 1&3. " " " " i " " "

These letters with perhaps letter 2 not mailed until darch 30, 1853 or later, and sent
doubt less in one envelope. No signgture in them. Signature in letter 2, vage 3,margim.




“etter 3, page 1, tramslation
tOwn Helland January 16 1851 Dear Brothers and Sisters

Good tidings from far lands are as cold water to a weary soul says

Salomon in his book of Proverbs chap 25 v 25 I hope now to tell a thing or two

about myself and my family and also in general but I wish to write truth

and then you yourselves can judge when we had put to sea from ellevoet August 12 1848
we had gone 9 days then in the night a violent wind arose so that the chests

began to fly about pell-mell and some people were crying othere were very busy

gathering their stuff together othere were praying and others singing of whom our
minicster was oOne but he was the only one and was having a blessed experience he told

me later I on the contrary was very anxious Efeariné] that we would perish

the second night following I was lying in bed guietly tLinking and then my mind

became fixed on the words to be read in the prophesy of Isaiah chap 63 v 9## from this
I gained a special strength for my heart yet 1 could not recall

where the words are found in the morning when the minister had finished the devctione as he
had done during the whole voyage morning and evening I asked him where

these words were found he told me at once and that chapter he then fron day to day
explained which 1 regarded as one of the greatest benefits

I was eanjoyirg and as I had previously been in the grip of fears that we would all perish
go now and later I might believe that we would complete the journey and so

that fear left me  throughout the 45 days of our voyage I was

unusually weak ry wife on the contrery strong as alsoc our two

smallest sons the otheres were better than I wes but not much after the 4Sth day
having arrived at New York we stayed there 2 days

with A benjaminse if I should have to tell you what we saw and hesrd there

I would fill the letter more than full with it yet some of it I want to

tell atout first of all it [New Yor@ is surrounded by a river and this along its banks
is entirely filled with ships and steemboats which is an unususlly pretty sight

and on the opposite side of the river sre hills and valleys everywhere inhabited

the streets in the city are 5 rode wide and on the sides in front of the houses on

both sides for walking are 9 or 10 feet {reserve@] in many stores one finds a faucet on
the bench and if gne turns the faucet clear water gushes out one finds these also

at many street corners from which water flows all the time on one side of the

city we saw a playing fountain thaet was in an earthen stone basin

3 rods in circumference there the water constantly boils up understand of course not hot
as we were going about the city * said to Benjaminse that in rottewdam

I had not seen such large stores he told me and his wifeldid|too that

there were some indeed many thst were as long as the -4

promenade church in Goes I said 1 did not believe it and then he took me to them

then 1 wae convinced the butchers hall in the west part of the city is
4 acres in extent I close abtout New York after our ctay we

‘#Tln_alf tl;eix_'. af—fli—cti-cm—he_wa; af_fli—&:t;d,_ang th—e Enggl of fis_prgee;ce—‘sa;ed_them:
in his love and in his pity he redeemed them; and he bare them, and cerried them al
the days of olga"




Letter

3, pege 2, translation

travelled by eteamboat to albanie there we arrived the next morning

and there we were then at once transferred to a canal boat on this boat

a Zeeland doctor came to us he told us that our children

had the American itch he gave us medicine yet not

as a friendly gesture however it was good on this boat we had many fellow

travellers from ireland now I must tell you in passing %het that we had also

a family of Amsterdammers I had made their acquaintance at sea

and thie man could speak a little english they were of great

service to us they were respectable people we travelled with them all the way here

our lands adjoin thie is a little digression now thosge

irish then on thef canal boat from them we got thick into lice [meggelse miereq

we travelled 11 days with this boat and were towed day and

night by two horses there are 4 horses with such a bosat 2 in the boat

and 2 towing and then from time to time they change spans that canal is 500 miles

or 167 hours long this goes on day and night in summer there are

es many as four thousend horses in daily use those boats gre

all numbered and we even saw some bearing numbers higher than fifteen hundred

of a hundred horses there are as many as 70 with Dblue [grey] hair and of 100 cows

there are 99 with red heair this in passing all is down stream

from buffalo to Albanie we were raised by locks possibly as many as 60 times and at times

as much as &8 feet at Buffalo we were again transferred to a st eamboat - 21
on that we travelled 10 days over the lake again all down stream 22
to buffalo 80 we were all the time travelling up stream thenwe are at 23

Sheboygan which is now our chief town.(county seaﬁ] of the province [countﬂ not of the statedl
es

and we live 5 hours [fifteen miles] from there 5 minut off the main roed that 25

runs from milwauke to said city on the left as you come from Sheboygan 26
and there we have L0 acres forest land in July it was 2 yeare that 27
we have lived on our land +the & months preceding we 28
lived in a house of that Amsterdammer he had two houses on his lang 29
in thathouse jan contracted that rheumatiem in his shoulder and the 30
14th of desember following he very unexpectedly entered Eternity 31
O dreadful time of which I can never think 32
without perturbation then with my two other boys the 33
whole winter I chopped wood and then the snow from the 14th of November until April

lay 24 feet thick s0 that it was troublesome work that winter we

chopped and burnt six acres if foopﬁeasures are the same

then according to my calculation an acre is two rods larger than s Dutch acre [geme% judge

2 rods and 32 feet
yourselves an acre is 160 American square rods and a rod is

272 square feet or in other words 16} feet long and wide




Letter 3, page 3, translation
brush wood is cut off next to the ground that one does first and then

one throws that on a pile and then one cuts the lttle trees of the thicknegs of

a 'ponger' tree and thicker a little sbove the ground and then the branches

trimmed (???) off and these in turn put on piles and then next the heavy ones 2 and 2% feet 4
the ground cut off and the topwood put with the preceding and the logs are chopped ?hggsgh 5

so often that they can be dragged by two oxen and these are

set on fire and then when all has been burned the ashes are collected if one

6
then brought tggether sometimes 10 12 to 20 or more and then 7
g
9

wants to sell them and one can get six cents a bushel for them and 2%§

bushel is a netherlands hectolitre [mud] and a cent is 2} cents netherlands so that one 10

has 40 cents holland for a hectolitre of ashes to chop that log 11

you would think is hard work but I believe that two men would have to work hard 12

to saw as much as two chop one stands on the log 13

and then on each side & cut is made to the middle short handles to the axes 14

and short axe blades it is fascinating to watch how handily it 15

goes forward then when the wood has been burnt off the ground one proceeds to fence it 16

about with split oak rails usually made 10 to 12 feet 17

long and then one lays these up to 7 and & above each other and the lowest cracks are 18

§0 narrow that no little pige can get through and that is necessary for 19

they all run in the woods and where they want to one accustoms them to come home 20

with a little feed that is the case too with the oxen and cattle

these one accustoms to come home with salt of that they are especially fond that

is not as it is in Zeeland cattle run at large as well in the winter as in the summer

wnen one chops wood they come to us and eat all the tops of the branches now I

have gotten a little off the track that way then the first winter we got six acres

ready and on that we then had summer wheat and oate and indian

corn or nicknamed Spanish wheat that crop grows well here also all other

crops of the climate for tickbeans %aardeboonen} it is too hot the summer is short here 28

and hot when crops are growing growth is vigorous of potatoes 29

we did not have enough the first year for our use but now 30

we have many left over they have not been entirely free from 31

disease so thal some were also spoilt in the cellar the house we have 32

is 30 feet 1long and 20 feet wide built of 48 logs very 33

solid against storm There too we learn that all beginnings are difficult 34

yet we have endured these and have by this time retrieved still more ground 75
LETTER 6

to this point then I wrate at the time and now then we have

1853 +the 30th of March s0 that since that time we have come to know still more sbout

America
and are also more at home than then the atmospheric




6, page 4 of letter 3, translation

conditions we gre becoming more accustomed to however it is very healthy here
a thing to wonder at because the range of cold and heat fluctuates here

sharply thie is most eltriking in spring and fall it has even happened
while living here that we had a pleasant rain during the day with

heavy thunder and next night heavy frost and snow the following day

especially so in late April or early Kay sometimes we gtill have

night frosts in early July and then agein in late August

yet that does not occur every year but yet cne must sow whest quite early

from the 5th to tne 12th of Sentenmber is considered by Americans to be the best time

O ®B® N OO Foww v

for rye it matters less end in spring one cannct

(=)
o

sow or plant much with good resulte before May and still

in July and August it is harvest time we are quite at home here now and would
not be eager to go back we now have 16 acres of land cleared of

which 4 are sown to wheat and 2 to 3 to rye and the rest is

partly measdow and on the rest we shall put peas, white beans barley oats
buckwheat indian corn potatoes and carrots yes everything one

degires we have two oxen to do our work two cows to calve

one young steer and one bull 16 ducks and 6 hogs that we

feed.%hittle during the summer nighte and during tne day they

go into the woods where they fare fine and if then in September we

shut them up and feed them indian corn they are big and fat by November

in things temporal we here have good living because everything

4
one makee here is for one's self what Etaxj on cur 4O acres here

we have had to raise sc far has been at most S 5 guildere 4O cents

a year and for that the children go to schocl till their 20th

year during the 4 winter months if one wishes it to get our grain ground

is indeed somewhat difficult because we live 21 hours from where

it has to be ground vyet on the average one takes tc the mill not less than
three or four hectolitres [mud] at a time and then one gets that groubhd and at

the same time bolted into three kinds firet flour then chorts then bran whether

SATT® TT® TTT4S 8I8 NoA IBYU3IaUM
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it ie due to that or not I do not know but I believe it is due to
the way it is separated that it does not become mculdy for we do not find this

0 be the case even after it is six months old the potatoes are good we

still have & or 10 hectolitres to sell they are now ver ~

cheap one cannot get more than thirty three or four pennies ¥holland

for a hectolitre vheat is 16 shillings rye 11 barley 9 buckwheat’ 9

oats 7 butter 1 eggs 10} pennies per 25 pork ¢ pound 31 meat 21 pennies fholland1
coffee beene & pennieg the sugar syrup and vinegar we meke L =
ourselvesg if we wigh clothing prices differ little from yours

our children cre now all home the girle have

learned sewing so that they are now working for themselves

and are done with being maids last summer they

became meberg of church with Hev. klein in milwaukie

and have brought their certificates with them  the boye have all the time

been at home they have grown quite a great deal

20U0 9B HOBQ 93TIM
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Touwn Holland August 30 1&52
Dear Children

experience teaches that to postpone a matter seldom comes out right just
as now is the case again about writing you we have
received your letter dated the 1%th of July on time at any rate inside U4 days it
came to me by M H kuller he had advanced 5 cents on it which
seemed strange tc me and upon inguiry at the post of fice they told me it had been wrongly sent
and taerefore the 5 cente additiongl but I think it was because tnat vaper
was in it so I adviee you not tc send me paper in such a way any more and
a clear address on the letter and that you tell me whether you received the former letters
franco for I regi_larly paid 3 cents your letter was a joy
to us still on reeding it it proved distressing and that because Janet
centinues to ail we all long for you to be home and in the hope that you
might be healthier I would advise you not to postpone this too long for the nearer to
winter the less pleasant travelling is and especially if you are weak we are longingly looking
forward to your coming and are ready to welcome you yet would naturally
long for word beforenand how you are thinking to mzke the journey whether with bag and vaggage as

peOple say you are expecting to come if you should come by boat you must at any rate find out

whether it touches at the pier of our town for if we must go to [Porﬂ Washington

it ought to be at full moon since parts of the

night will have to be added to the day or if you wish that I should come for you

to milwaukee and we should voard the boat there together I will do that

if you will set the time beforehzsnd all that is in your choice

we are curious what result your new doctoring is having I don't

expect much from it still 1 hope the outcome will be otherwise yet you must experience
wiat we read Lark 5 verse 26 and lLuke & verse 43 second part I hope that you

both may have found that chief physician or may find

for your souls and that your member ship and bond to his church may

lead you to what you write us about and that the symbols
~in remembrance of his suffering parteken of by you may have enabled you to look

upon the significant reality namely to have discovered through faith that your

sins too have cost him that suffering and at the same time that out of love for you he was
to do that it is at times my prayer wahen I think of you 'I hope it will be ?ﬁilling
answered’ I think of you often yet not always in prayer for that is a work

of the soirit if rightly understood but in this respect that we sre becoming so far apart

and estranged while in the netherlands I had not imagined anything of the kind if this

is the will of the Lord and we are reconciled to it in faith all goes well but

otherwise I cannot always feel at rest about it although I must surrender to it

you write of bringing store goods but that again is difficult although we are becoming
interested in wearing apparel I haven't bought anything for myself yet but I will have to
shed tae Zeeland farmer costume your mother has need of chemises but

what on the whole is scarce is woolens for the feet still such things

I cannot expect from you for L must pity you when I think how

mich they take from you for a piece of goods when I consider what those coats of the coys

cost the most important other need in the family is snuff and tobacco
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1 for your mother and the boys coffee and tea and soap possibly in these there may be some

advantage to be had bbut the distance is too great I can zive little
advice in this and we are under the impression that you may be need your own
you ask about our crops and cattle in regard to the former we may

be thankful and have sbundant reason to be so because they are reasonably good
for the amount we have but we cannot count many acres as

some can as for the cattle we still have the same oxen and two milk

cows one fat cow one pregnant heifer two cajves of

N N Oy U oy

each gender one four big hogs we believe for they do not come home and

-
O

four smaller sized now one year old and then also a sow with 7

vigs e0 16 in all ducks & growing up 9 cats 2 dogs 2

no pork €0 that without trouble we can live from tae eggs of our chickens
we are hoping for something better and have a hog in the pen

we are sll well now Isaac has suffered for six weeks

from rneumatism he was so stiff at times that only with great effort could he
bend over for three or four weeks he wore that Trope warped flag cloth

about his gbdomen and under it his abdomen developed little sores

and now he is better he sometimes didn't know what he was ailing from
sometimes he thought it was because he had no pork James has grown less
than Isaac he is becoming right engaging he says he is beginning to think of girls
this summer on a Sunday evening he [épproacheék a daughter of

wolfer and offered t "o see her home from Lafrouw's

but she became ashamed[fo accepﬂ because [she thoughﬂ he is such a small boy
sometimes we get a great deal of news from the paper from the island

Goes there they are very busy digging a canal

from Amszwest to Wemeldingen so that it [the islan@] will now be in halves

of uncles and aunts we know nothing

things are going here quite their old way 1 know of no special

news except that Traas has fented his farm so0 that he

is giving up farming and two weeks from next konday

I have to appear again in court in Shevoygan for

¥Mr. Zonne tnet case is not yet disposed of what now

is to happen is dark to me Janet, I was

in the beginning of my letter somewhat brusk of expression

but I am really convinced that you did it with the best of intentions

you will notice no doubt that my sentences
are bezimming to be broken we hope this
may find you in good health Greet from
us all good friends

Your loving father

G : Brandt
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Touwn Holland November the 29th
Dear children

We did not strike it on our way back as regards
the weather lucky we did not need to walk on Monday
at noon we rode off and I got home Wednesday noon
my legs pained me a great deal so that last week I
did not walk far any more now to day I have been to the falls
according to my promise and spoke with that tailor
about your work he said that he had work for you right away if
you come provided you work well but if it had to be such
as he had an instance of only last‘yee;]in the case of a woman who
had made a vest and had put the collar on wrong and such
he cannot employ but he is anxious to have help for he
says that there is a sort of competition between him and another
and that in six months he had won around twenty cliants
from the other [tailoﬂ he does not work for himself
but for a store and is busy most of the time cutting still
not for selling but everything from orders he said he would
give you a pair of veste to make and then he would of course know
he let me see a vest that had also been made by a woman
he sald that she was even one of the most noted in the Falls
said that I thought your work not second to hers much
I didn't want to say about it but the work didn't seem to me
like the work I have seen of you I believe sewving
is well paid there at least in tﬁgfztore is a holland
clerk with whom I first spoke about it and he spoke of vests
costing ten shillings to make he said too that during the past
summer they had had a girl there to help a few days
and her they had given six shillings a day how it would

have to be arranged for you to do the work [éewing} at home about that

we spoke too  possibly that could be done

if you should wish it this we would arrange then as

you most wisghed now another matter regarding the trip [hom%

we had agreed that I should come for you but that

trip will have to cost U4 dollars if I can meke it in 2 days

and that will be impossible so that it will cost all of 6 dollars

and then would be away three days at that
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I asked denooijer's wife what che
had to give this spring she said two dollars
I think you will have to pay that too make an agreement first

and if you then leave in the wmorning you are in the afternoon

at U4 or 41 with us and need not wait about snow

should you be prevented so that you don't come then write
as soon as you have this letter otherwise we snall be expeciing you

our compliments to Rev, Klein and in case you come

O O N o\ oy NN

askx for your church letter tell him that Rev. Verschuure

o)
O

wishes t0 pay nim a visit although I really believe

P
[

nothing will @ome of it greet J H Hyink and

[
AV]

his wife for his father and mother tell him that they

=t
N

moved to day into their new house and that John

the

William is coming next week thank them for their trouble

e
o F

they went to for me Greet J DedJong and family and Smit and

-
o

tell them that I still well know wherwith they said

H
-\J

I should go to the woods
now I hope that you
will understand me in everything
we are still all well and
hope that for you too
your loving Father

G Brandt
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Town of Milwaukee the 12th of June 1859
with joy I greet you
) ##
1

5\

of this is luch loved Uncles and Aunts Nephews and Nieces

Butuvouw ayy

Since I have felt for a long time like writing you a letter it seems

to me that I cannot postpone any longer, I have begged father many times

to write to you but it seems that he cannot get to it, s0 I wish so far as it

is in my power to get a letter on to you, since I am as we all agre

desirous to hear from you, I would perhaps have written earlier had my heslth
permitted, and hope that you will accept it with love,

since father last wrote we heve received three letters from you,two from uncle

Jan Schipper and one from Cousin Jan lindenberg, which were very welcome and a joy to us,

N N YT W N

(pity enough that they were not eneswered sooner, ) from your letters

we learned that uncle Jacobus and Aunt sere have passed from time to Eternity,

-
O

may it De that they have entered the land of Eternal rest

)
[

then ie their happiness great znd they are freed from all misery, the loss is

always psinful, but there is still a sweet recollection remainirg, and if then thethope

may be lively of seeing them again, we also learned from them that

aunt Martina has been ailing considerable time, but yet became better, and that all

others were well, from Cousin Jan'e letter we learned

that things were going with them as before, his mother once said when we were going teo Amer—

that even if she could get to America in her slippers she would not want to be there, rea

but it seems to me they would nevertheless be tetter off if they were here, at any rate he

and his sisters, but they will perhaps see no opportuniyy for that, we have

often longed that we might sometime see one of our relatives here, it is vossible too

for one who is diligent and is willing to work to mgke headway here, although this year

and last year timee have not been so good here, as a few years ago, but

still wages are none the less always high compared with hollang, it would have to be they

outside of them

I expect mp one here, and would not dare nor wish to recommend it to eny one else!

Ag for our situaticn that has changed somewhat, in the year 1854 we

moved from town holland Eﬂ:eboygan Countﬂ where we formerly lived, about forty miles south-~
ward
ve city, fether had been called here for Reli-

€ miles from Milwaukee, thie iz o laig

- gious work,
to work as leader here, for which a yearly salary

of one hundred dollars was given ninm sznd free housing, 80 1t was but a emall piece of ground

that he worked (there are almost thlrty holland famllles here, ) _but thie

e In this space is a sticker in tne original, evidently naV1ng a motto reading (perhzps in

ungllsh) "goyoue greeting". The circle 1ndlcetes its eize only. The colors and print
have utterly fafded.
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leadership lasted but three yeers, in the year 56 the 18th of May mother died she

o

had had a stroke, and was bedfast only geven days, she had otherwise been

fairly well, we then found ourselves in trying circumstances, for Jegnet had

married, and 1 had become i1l the last of kgreh, then we had no one who

could do our wvork, and we tottered on thus until June then willemins meeuwsen

from town holland came to live with us, you have perhaps learned thirgs from her sister
she lived with us almost five months, and was then married, we were very ,glad

to have her with us, it was through her that we heard some things about you,

O 0B~ O U = oy

then father merried again on the 29th of May 57 with a woman living here a widow

she is a native of Gelderland, she has no children, and is seventeen years younger than

i =~
= O

father and has 20 acres of land here, when father married this woman trouble arose

-
o

in the church, for reasons they could not themsélves preve, but many think

that it was to get out of paying him, now this is the way this matter came to an end,

thére ie smong the hollanders in america quite some divigion, mosetly in regard to religicn,

and the holland ministers want to sort of rule here, but here it is

free america, so father is ncw farmer again, in the beginning he bought a hundred acres of

for 1500 dollars but s0ld a part of that again, so that he now still has slmost 1end here,

4O acres left, of which a large part is hay land, which in winter most

of the time is under water, the past winter he had quite a busy time of it, he had

eight animals to take care of, one horse, four cows, and three calves, and theyfor two stoves 20
make wood, and now he has to work hard again, in town holland he had the boys 21
at home but that ie not the case now, but mother tco helps quite a lot, she did this for- 22
and rather likes to do it now too, she is cuite a robust woman, sometimes she has merly tog}
some headache but otherwise she is alweys well, father too is so well in americs ok
that I often wonder at it, he has never yet been ill here, once & while |

a cold and the fever but really sick not yet, a few yeare ago he was so fleshy I think

you would hardly have known him now as far zs my condition ig concerned, that is not so good,27
told you I became sick in 1856 and that from nervousnegs and serious colds ae 1
o that I was entirely bedfeast, during this illnese I have now already had four doctors,

to whom we have paid qgreat amount of money, to cne we have had to pay & matter of &1 dollars
.and yet no cure, some doctors here charge shameful fees, and in the case of thie one I just
spoke of the main object was money, and a holland doctor at that, but that

one cannot rely on, the first time I had those nervous attacks, was

at & time when taree persons died so suddenly of the cholers, the husband was
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within the spece of five hours in good health and dead, and his wife lay from Sunday noon until

, Monday
evening, now + and another girl of my age had watched all night over this woman

e
a thing indeed I wigh hed not happened, but many wre so frightened that they

ran away, 1t is usually the case that people think of themselves most, then this girl
people have

also died two days later, which shocked me deeply, now the custom here

that women also go to the grgve, and americans have the custom of

bringing the corpse into the church to a place in fron of the pulpit (if it is nnt a contagious

disease), now there the casket is opened and every one that wighes to view the remains

can do 80, then the minister preaches a funeral sermon and addresses the relatives, this

done burial follows, also when our dear brother died

some americans came to see him, now 1 was at the grave too of this girl, and

was +D great distress, but could not weep, on arriving home this became still worse,

then I suddenly gave way to crying and some thought that I too was getting the cholers,

but a man who understood it said that it was my nerves, and since that time whenever

but the least thing happened, this would recur again and aé?n, last summer 1 was a time or two

at Janet's, I had not been there in more than two years, and she lives

within shouting distance from us, at present I am still

weak, and have to spend a part pf the day in bed, but can nevertheless

get atout better than previously, 1 am discouraged of course at timee, but at other times

1 keep surrendering everything to the Lord, and say 'may it then only be to his Honor, and

for binding me closer to his service' Jenet as I told you earlier was married the gth of May

with a young man from the land of kazand, hig name is Jacob De Swarte, 1652

they have two children, but the firet a girl died, being seven months

old, now they have a dear lttle boy twenty months old, who mekes a lot of his grencfather,

and is alsc nawed after him, they have a fair livelihood,  they bought four

acres of land from father, and then he worke some too for others, they also have a

cow, Janet tco is not strong, and not free entirely from my trouble either, her husband -

are both well, Isaac and James hoth live in Michigan, they have been there and child

_three yearselready, they work there in sawmills, an-” earn asout twelve

to twentydollars a month, beside board, James was home only four weeks ago,

we see him about every year, Isaac was home last fall, we nad

not ceen him for two years, Isaac was married too theﬁfirst of Warch this year, with a girl

northholland, her name is ®rijntje Wagenaar, 1saac thinks he will yet be a farmer sometgizm

in town holland, tney together vpought that foriy acres of land from father and then he wants

to take over James' shaTre, for they worked gquite hard there, and too it 1ie quite
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so0d land, the past year has been anunfortunate one for the harvest, there was 1

straw’indeed but no grain, in some places there was nothing in it at all, one could simply blow 2

it away, we had had miich rain in the sprimg, and in the summer black rust made g heavy

attack on it, potatoes beans and peas were fairly good, up to the present crops

are doing very nicely this year, provisions are quite high here at present, there is here

at present considerable talk sbout the war that is impending in Europe, which so 6

people think is the cause of this, flour or sifted meal, for unsifted meal one does not know of 7

that is the best from winter wheat ‘here, is

9 dollars for two hundred pounds, which is four dollars more than last winter, but vhere &

Isaac and James live it is twelve dollars, and oats and potatoes a dollar a 9

bushel, father says 2¢ bushel make a hectolitre, you are no doubt familiar with the fact that 10
coffee is 15 to 18 cts a pound,sugar 10 to 16,butter 12 to 20

a dollar ie 2} guilders, groceries too are gquite high, compared with holland, also 11

cloth goods, one camnot count g dollar here as more than a guilder in holland, but 12

we have as yet no ;grets that we are in america, one has to work hard here too 13

but freedom is quite a pleasure, too it is here a healthy region, father thinks

‘of course once in a while of his friends, but for the rest he is in his element,

Isaac and James too thought that they would never have gotten on =0 far in holland, this

land of which I spoke they bought from father for 500 dollars, and they have reached the point

that it ig their possession, they have now rented it for five years for U0 dollars a year men

I wanted to tell this too that they are both taller than their father, James sometimes

imagines that he is going to see holland once more, he is a strange young man with a very

inquisitive spirit, I don't believe either he will become a farmer! but Dears now I have

just a word more, which I hope will not offend you, when uncle Jan Schipper sent us

his first letter he made mention of the many chamges that had taken place there,

but he says should we ever be able to report a change of heart, namely

repentance, that would be something greater, and kthat; wag for him too a thing to be desired ,V
he says the Lord has decreed any way who is to be ‘saved and who not, this is indeed truly ‘but 26
so, ut in Deut 29 v 29 we read that the secret things belong unto the iord,but those things which2y

revealed are for us, that is the intent of his decree, bu* iis decreeing will we may are 28

in no case argue with, he commands you to sow your acre, that you may 29
be satisfied with bread, now you would not eay would you I am not sowing and will therefore 20

still have, this would be against reason, now the Lord offers you his Gospel,
and He calls einners, in Bze. 33 v:1ll we find, that he has no pleasure in the death

of sinners, but therein that he repent and live, oh I certainly would wish it too that
you could sometime tell us this one and that one has been born in sion, ah what a glad message

this would be, oh do not postpone the time, but work while it is day that
night may not overtake you so that you cannot work, neither let the enemy meke you telieve

as I have heard it here too, the Lord Jesus died for sll mankind,
or, it will not be so bad as many think, thie will lead you to be uncponcerned, then

it wag of no use that the Lord Jesus said to Nicodemus, as we read john 3, or ig it different
God is merciful U yes that he is too in the face of his son, tut He is

also righteous and He created us right and after His image, but we have
lost his image through sin, 80 there is then no other way than through Jesus Christ his

con, he himself says no one comes to the father than through me, Ch seek life in him
where alone it is to be found, for He himself says my yoke is easy and my ourden is light




Letter 7, page 5, translation

¢1S5BOQ 0% 3TU3 US33TIM 9ABY I 3BUY JUTUG 30U Op

'_h
m
o
(52}
=
ct
o
H.
a}
'._l
g
8
2]
ot
P
o«
t
o]
o'
(0]
m
H
O
H
’J¢
Hy
H'
[¢]
o
Hh
O
L]
[y
..Jl
3]
o)
fod
[y
n
[G]
H.
[s]
m
m
[8)]
3
[o N
[e))
o}
[¢)]
m
o]
o
t
=
H'
m
j=y
ct
o
&
ct

pIoT °9yu3 3ng ‘9sodand Aw jou ST STUY3 OU O

19UsSng 9Yy3 I9pun Le3s 1u811 9y

As concerns us, I believe I may say that we are treading the path of our father,

so far as I know, although it is accompanied with many a lament, and utterance, C that

it might be really true, but indwelling sin and not living close to the Lord

so often makes for anxiety and dasrkness, but we muet say nevertheless that sin

is a burden to us, at times it indeed has the upperhand but then in turn there emerges

a sense of guilt, that it has sinned against that holy and good God, who is so worthy to be
wor shipped, Ch the service of the Lord is not hard, the world@ says and thinks of it that
it ie a melancholy 1life, Ah but of the fruits of which one has not tasted one can

hardly judge, and should one perchance once taste how sweet it is to serve the Lord

then he finds in this what he cannot find in the world, Isaac and James

since & year ago, have slso indicated that they could no longer

hold out in sin, before that whenever we spoke to them of it they merely kept silent, and

preferred that we
speak of something else, but now they have to testify that it is their joy and life, James

is even
very earnest in inquiry, and in reobuking sin, yes he is outdistancing us all,
he has now for a long time also had the desire to preach the word of God, even though it

should be
among the heathen, but should the opportunity not present itself he does not wish to force

his way in
if the Lord wishes to use him for it He himself will open the way, so father is to
his great joy privileged to see that the imperfect prayers he so often offered in secret
and in public have been answered, C what & great privilege it must be to be able
to say, behold Lord here me and the children Thou hast given me, @h how great this would
be too for our dear grandmother who as we may believe has with her eldest
gon entered into the land of rest, to have been able to say this too, the Lord alone knows
now many prayers she offered, both for you, end for us, Oh that Eternity
to which there never is an end, is a dreadful word for the wicked but a word of comfort
for God's people, to be privileged to be eternally with the Lord, I must say that during this 25
cickness I have had the desire at times to be released, sometimes even to 26
be rid of my miserable body, but also indeed from a desire to be with the Lord, 27
and I know the time when I could say that nothing in the world looxed desirable to me, but 28

Ch would that were

only more often so this would be to the nonor of the Lord, out * must close for I
could c¢xpatiate far here, but C consider vefore it is too late, is
my wigh and my prayer, if we shall see each other no more on thig gide of the grave then
may it be on the other,/ now I have a request to make of you, should you sometime have ?he
to have some irnformaticm come to us sometime, about mother's family, who of them izyzgiéilty
alive, her oldest sister lived at Ellewoudsdijk, her husbtand's name was Jan ten velde

we have also learned that uncle Williem is echcolmaster in the land of Hulst, thisg would

give us great satisfaction if you could do this, Here ie a little flcwer seed of pretty
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little flowers, it ie not so much the peculiarity of the flower but it grows so many little
accept it then as a rerembrance flowers,

and each flower blooms but for a day, whether you zre lovers of them 1 don't know, if you

could send me some little seed it would give me delight, for with that I keep myself busy

much of the time, novi cordial greetings from us tc you all, from me, Janet and husband, Isaac

us

and James and greet also aunt willemijntje mina had told,that they still

thought of coming to Americs, ‘I would surely like to see them here sometime, again cordial

greetings, in my thoughts I am still often with you, so I sign myself your loving niece

if you can write back soon Catharina J Brandt

LETTER &, translation

Dear “rothere and Sisters
as I read what Katie has written 1 find I have nothing

to add because her wishes for you pertaining to your salvstion

are also mine Nevertheless she is determined that I should do Lwrite} something

So I hone then thset when we receive reply from you you will come with

the messege that one and that one in our relationship is born at Zion for this
is sure that the allhighest will confirm sucn and that those who

ere still strangers to thie may get pangs toward thie birth I

a vision of God's Righteousness and Self-condemnation and thus

as one doomed in himself will in secret before the Lord

cast himeclf to nie knees =nd at the foot of the throne of grace

make confession of all sins such conduct will not

leave such a soul void of the knowledge of our Lord Jesus Christ

namely what he is and will be for one so minded it would be impossitle for me
to list all the bible textes that <stablish that yet read

only Issiah 55 and Katthew 11 v 28 to 30 and on the other hand the threats

in the szme chapter from v 16 tc 24 now possibly you might seek

an excuse in v 25 yet to refute this for you 1 would

have to be able to converse with you ¥Much news from “eeland what

ig going on in the world at large we learn from the paper

digging across the island laying of telegraph and railroads and

dykxing in of Zchorrem ags too the running awey of C Filius' norses

but write us sometime who are already dead of those I have known

an? how things go with you awgiting thie your loving

Sister and Brother G Brandt yomr Sigter Marias Brandt
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kay 9, 1860. Catherine Johanna Brandt, liilwaukee County, to relatives in the
Nether lands.
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Town of Milwaukee May 9 1850

Much loved Uncles and Aunts Nephews and Nieces

Since we have up to the present been disasppointed in our expectation of
recerving an answer from you to my letter written to you

last year in the momth of kay, thinking that you have not received it,
it is our desire to take pen in hand a second time

to write you, the more becguse the events which have taken place here
urge us to de so, and so it is our desire thet you

will accept this in love. In my prévicus letter I t0ld you that

in the year 18L4 we moved from Town Holland ESheboygan Oount§h, where we formerly lived,

40/milee socuth of there, and now we live eight miles from Milwaukee, this

ig a large city, the reason why we moved was that Father wae then

called here for “eligious seryice, to be a leader here and carry on catechetical
work, yet this lasted but three years because then trouble arose

between him and the congregation, partiy also becsuse of the domineering and partisan
spirit of the Holland ministers here, to tell it all would easily mgke my story

too long drawn out, and it would do you litﬁ:)e good, I also told you ir my

former letter about the death of mother, it astonished us to receive a note from
you from the hands of Kins Meeuwsen who told you nocthing

of our situation, since mother :ad died in the month of lay 56, and I

had been 1ll the whole summer, yes was ill still when she {Mina Meeuwsen] left us, she
lived with us five months and that would not have been necessary if I had been well,
then too we did not receive the note from you until February this yesar,

what the reason was for that we do not know, father tco would

have been gladdened to have seen it since he wae frequently desirous of

hearing from you, and yet so negligent =zbout writing, what the reasons were I can
not say we often requested him to, but it seems he could not

get to it, we still heve a portion of a letter which he hegan
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- but 4did not complete, the two previous letters of Uncle Jan schipper

we received, one from Uncle Aadriaan, and one from Cousin Jan Lindedberg, and

from it learned about the death of Uncle Jacobus and Aunt Sara, do pardon

their not being answered sooner, we are very sorry that you did not receive our letter

of last
year since we were frequently desirous of a word from

b
e}
=

father too, who had written a portion of it,
! Kow yoti will perhaps notice from my story what sad tidings we have to

tell you (Cr you may have been apprised of it from rumor or from some one else) it is then
this that our beloved Father too is no more among the living, but on the 29th of

Decerber in an unfortunate and heart moving manner exchanged time for Eternity,

by the running away of the horse he had driven to the city that morning

because too he had quite a lot of work at home
and it was quite often his wont to ride away late, and so it was too that day,

_-

~~

because our horse is quite lively for it was only seven years old, a big

brown wiite-face) so it was bound tc be late too before he was back, then too it would

. not have
become s0 late had he not had to visgit some of his friends that he had to see, then

being on his way back
the horse must have frequently tried to dash away, as others say, and since it was a good

sleighroad and there was no load in the sleigh he made good time, then toc our horse

can't
stand anything at his heels or he starts to run, 80 we think that thie was the case here

too,
v ncy far from our house there is a ditch or low place through which water washes and

from there on
horse must heve started to run away, for from there on the sleigh had left the tracks
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father has written you that trees here are chopped two feet more or léess zbove the
ground

o
(e
Q

the stumps are left standing, s0 it was here too along the road through

which Father must go and right vetween two big stumps, as big perhaps as there are no- 23

vhere two
o be found, on each side of the road, now the sleigh had run up against the one and el

t
on the other
Father seems to have struck his Jead, he must have been there in the evening around
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o~ seven o'clock already, and strange it was that just that evening not a person
®

o came that road, kother and I were indeed restless that evening, still all the time
1ad the idea Father had stayed with one of his friends, so that no one
went out to look for him, too lother and I were alone in the house, at

:-elevn o'clock I had gone to bed but very restless, but Mother not at all the whole
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5 night long and in the morning at desybreak she went outdoors, nos ¢xpecting

18y

"to see anything there, but not far from the house she saw a horse standing yet did not
think
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that this could be ours, but still she was not easy then went there and

named the horse by name and when it turned its head she saw that it was ours, then went

& bit farther and saw there our dear father lying in the middle of the road partly
frozen too, O my Year what a circumstance, this you can somewhat comprehend ut yet

not exactly as it was, left home sound and well and carried in dead, Ch how I
i
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was af fected 4+ camot express to you, sick as

vhen my ¥ ather was being carried into the house, and look my dear Father who

was 1 ran from my bed in a skirt
had in this my condition in which % had lingered four years carried me to and from

bed hundreds of times was dead, Ch what a circumstance, cry ! could not, everybody was 9
rmazed at me, less than fifteen minutes after he was in the house I sat down and 10

wrote a letter to Janmes, alas what I must do without with my Father gone you can- 11

not comprehend, no one has lost so mach as I, Ch how my heart bled, and so many tears 12

ke

as } shed in my loneliness, for I am an object of misery and cannot do without the help 13z
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of others, but at times I can surrender it all to the Lord and say He
who has provided for me so long will still provide for me but for me it is
nevertheless a hard matter and a time of testing, for it is by brothers snd a sister that

, I have to be
supported now, sometimes I say if L had to crawl on my bare knees and so

‘300 | Iea

get my father back 1 would gladly do it, but the Lord who according to his decreeing
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will carties everything into effect renders no account of his deeds,
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but a great comfort and a pleasant recollection remains for us nevertheless,

1ds

For to his God and the Lord Jesus rich in love who is the only way of salvation
he always kept clinging, howbeit with frequent lamenting over his sins yet
carrying on a continual struggle against sin and having as his sole desgire to bé

the Lord's, C happy entrance into that land of Eternal rest where all

3 axow uado 131

trouble and pain ceases, and to have the privilege of meeting, (as we may believe) those

that
preceded him, as her whose womb bore him, and his eldest brother s, and

her who carried us, he has now been freed from all trouble =znd is now serving his God

<

in perfect joy, For to him were confirmed the words we read in John 16

I83uTI 2 uey

verse 33, last portion, which once came with marked force to nis ming when we were still
living in kapelle, yes to the very last of his life even for in me he had to0 witness

mzny troubles,
but noe it has ceased, Ch that you might continually

betaxe yourselves into his presence, and that with a desire to srrive there too

Ating pue ‘ugluet .S,
was you

see my dear father

for it

On his forehead, and his nose full of clotted tlood, znd his right arm out of joint, I
certainly examined him 3 or Y4 times
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Letter 10, page 4, translation

C what a privilege it would be for our dear Grandmother
to be able to say Tehold here me and the chnildren Thou hast given me, Ch do seek
sfter it, one may have satisfaction here of course in the worls, but Y when death comes
we cen take nothing with us snd then as a naked soul to appear before the great judge
can briﬁg nothingbut Eternal misery, " how Fatuer too did
long at times to hear this some time from you, Uncle Adrian wrote

in his letter that you no longer had a brother now to pray for you, but even though

you were far away he made you now and then the object of his praygyét the throne of grace,

1
2
3
4
5
6
7
g

feeling the burden of your souls, Ch it 1is occasionally my prayer too that through God's grace 9

you may
be made seekers while there yet is time to find, Ch when once one may experience

the sweetness, joy, and refreshing there is in the serfice of the Lord

then one is constantly desirous of it, Ch 1t is certainly a sweet service

that gives afterwards an Eternal Peace, since the service of sin brings naught but Eternal
SOr TOWwW, but possibly some of you have learned to pray the prayer of the publican,

O blessed and happy is he then who for Jesus' sake has found grace in God's

cgight, that this may not offend you is then my wish for it is being done in love

What else now concerns our situation I wrote you in my last that Father

married again in 57 with a widow who was living here, a native of Gelderland

seventeen years younger than he, with whom I am now living still, until when

I do not know, possibly until fall when I think I shall go live with Janet,

my condition is desperate, as I told you above I

hecame 11l in the year 56 from nervous attacks and fzguent distresses, the two first

years I spent for the most part in bed, and freguently had to be carried to and from bed,

1 have had as many ss four doctors and have wasted much money but made little progress,

the first time I had these attacks was on accasion when three people died so suddenly

of the cnolera, and from that time this became continually worse, but still I was always able
to do my work until the time I to0ld you of ,even when f had taken bad colds, For the present
I am using no medicibes and am still very sickly, and did not mend either éfter Father's

death, there is
not a day that I am free from nervous spasms and convulsions, sonetimes I am of course die~

couragged
All I can do is stay at home when it is summer I can occasionally go to Janet's, but no far-

_ ther, ghe
doesn't even live as far from us as we did from the little orchard at Kapelle, also I must

still spend a part of the day
in bed, what is yet to become of me I have no idea, at times however I have a lively faith

thet the Lord will in his own time give deliverance, when I see what I am by nsture and how

10
11
12
13
14
15
16
17
18
19
20
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many blessings I have the privilege of enjoying znd what the Lord Jesus suffered, and that
innocent, Ck then
I have nothipg tc say, I have as yet lacked nothing and our allotted portion of bread has
alvays
yvet been granted us, mother too is very good to me I enjoy much frienship from her and

1

2

3

she has

much petience with me, at times too my desire has been that I might be released some= L
»5
6

u
timee indeed to be quit of my troples, but sometimes alsoc from a desire to be with the Lord
since I might in faith take for granted that the Lord was charging me te hie account, my

guilt and
sin were forgiven me, and since I had learned to know myself as a poor unworthy sinner,

aithough it
is accompanied with continual conflict and contimual fear, that I have not surrendered fully &

to the Lerd,
yet with a contimual adherence =nd a continual desire to be the rossession of the Lord 9
In my former letter I told you that Janet and Iesac ere both married, the former in May 10
55, and Iseac in Karch 59, Jane?ﬁas had three children, the firet died when seven months 11
0ld, now ghe still has two one Gerard who will be three in September, and one Susan- 12
na who will be g year in July voth dear children, that little boy Father mede a lot ¢f and 1%
he of him, they have a fairly good living, they have two cows and & piece of 14
land, which they have bought from Father, her husband's name is Jacob gde Sgarte a native 15
of kadzand, 5 yeers older than she is, Jenet too ie weak but still she can most 16
alwaye do her work, her husband and children are fairly well, Iszac lives 17
in “ichigan and works i?é sewmill he has already lived there four yeare, he has a 18
a wife from “orthholland, her nsme is Trijnt je vWagenaar, they have one child Cornelia 19
by nane, but he thinks nevertheless of becoming a farmer too later on, he and James had
bought those forty acres of Father when we moved here, which is now their possession
they rented it when they were in kichigan and are doirg that now still,
but thie winter Jamees sold his 20 to Ismac for 350 dollars, €0 1t is then
nis [}saac'é] intention after he has earned more to settle there, it is good lang
better than we have here 27 ecresg of it is being cultiveted and the rest ig tinber etill,
and his wife and child are aleo enjoying good health, his wife we have teaze
never geen yet, James t00 used to work in the sawmille until last
fall in Cctober, at that time he entered the High school {Academg at which he sbill is
thet is in the city.of Holland wichigan, he is there to be educated for the ministry,
for which e has had a desire for a long time already, but f%guently
vith the fear that he himself did not posesess what he wished to present to othere 31
[he thought that if the Lord wished to use him in his service He himself would open the way,32
it is then his constant desire to be engaged in the Lord's service, yes, even
should it be among the heathen, he has unusuayéifts which we cannct help being jealous of,
and the spirit that has veen in him since he was still a child is
not yet extinguiched, that is eager to inquire, if he ypursues the entire course

to learn anglish latin greek Hebrew and what more besides I don't kxnow then he must

be there 5 years where he is now and 5 y&rs at another Hdighschool [Colleg%} in
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New Jeregey, C how heppy Father was about this, and desirous that he might yet be an eye-
esr—witness of this, tut that has not pleased the Lord, but e
this he was privileged to see offepring of his offgpring, but what is more that the
prayers offered for us in secret and in public have veen heard,

for so far as 1 may believe we are all treading the way he has trodden,

we do occasicnally think o¥er our lot here that we four who are still living

should be enjoying this privilege of having been bought and freed with Jesus's wloocd,

but with the Lord this ie to be sure not wonder ul, and he certainly wisnes to reveal the
glory

W &8 N oy T FoNN e

of his free grace in redeeming sinners, the depraved heart does indeed

at times well up, co that Amglek prevails, just as the Apostle Paul himself
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lanents Rom. 7 but then there is however sorrcew and prayer from the heart
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- for forgiveness, i have not written tiis to plume myself with it, I hope the
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Lord may guard us against this, that about what the Lord Jesus bought at such cost
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we should be proud, but Ch may it serve to stir some of you to
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jealougy and should we see each other no more thig gide of the
¥
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grazve then may it be on the other side,
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As for financisl conditione here in general that is not sc good as
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a few years ago, wagee are lower, and trade as well in lands

as
a8 in products is not so flourishing, nor are provisions,cheap
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as when we came here, crops this year up to the present sre in general
quite fine, it was umusually dry this spring, so that -ecple who 21

had lived here thirt eare had not known it so in the veginning when ve first came nere 22
? <

¥ ather bought a hundred acres of land, but had sold it all 23
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except 71 acree which are still partly encumbered, but next summer when James 2L
comes home we shall probably sell it, 1land is priced higher here than in )

Town Holland [Sheboygan County] but we willhevertheless lose some on it at that, because 26
/ it 1&g less
valuable than a few years ago, mother also has twenty acres which she had o7

when she maerried Father on which she thinke she will go to live, ghe has no children,
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she is a strcng healthy woman wused t¢ working in the field, Nnow we nave

a request tc make of you, to make ingquiry if it is possitle sbout Lother's re:}atives,

who of them is still alive, whether Uncle Jan of Dortrecht is still

living, we have learned that Uncle William lives in the land of Hulst, and aunt iie's
husband of Lllewoudsdijk has died, inguire about it socmetime if you can, and write about
then, now we hope that you will not allow this letter to go unanswered but H

will reply to it scon, even though Father is no longer living, realize then that his

blocd flows in our veins, C Aunt Martina if you are still alive, you certainly

SUOT38T3I POOTQ 3utaol Inok

have nct forgotten us, methinks it still comes vividly to my mind how you clung weeping
to nis neck
that last day, nerewith 4 now close and hope also tc receive one from you soon
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